P .




e » 3.
(g

AN ANTHOLOGY OF

CLASSICAL CHINESE

RAE G

4 - i m

I==

B R th AL



(FOFEF 150 8%

B 7SR B (CIP) S

5 SOREHR oSO PRI o B 7
HARIERE, — L PR, 1995. 5
ISBN 7—104—00678—8

L 1 OB @ % 1. OB - L
SR, D) R P A B R T 2
11

IR AL 0 CLP BT (95) 38 08760 B

E 3g KA W
A W I ST
B - 100086

B RWER ST BT B
s % & Bl oK EpR
100 F5£ 850X 1168 XK 1/32 P& 11.5 E3k
1995 45 HE LR 1995 4E 5 HEE 1 JeEnkl
BN 1— 1500 i}

ISBN 7—104—00678—8/ 1 + 300 ZE{l:12. 80 5T



M B

AEREF. X, BRLEMHE. AMBREZE E
BEGERAAKHE, URHREE - SREZERE,
AR, XRFBEARS, BREBNEFEVE
e, HRPEE. EHARERRRIRERK, BE
B ERERERIZ—
T RSBIREACHEAX T, WABERRX
BRUMEHE LB FHEENSY, TRMT AT, AR,
BREEES THRRXAR, FEESEEE, HHEE
: B, HHREGERZKEXY, KEEBFZ
o, R RS EE.
HEECER, VEBILSEE AFRTHFAFE
E RN, SHEUEAVELCE, DIRBAREE,

AERENKFARPM, SRRFERH, AFRER,
HEAZE, BRRS, EUHBEHEE.

ﬁ%%ﬁﬁ:@y@, %%&%‘ﬁ, %%k%ﬁi%ﬂy EUK
E2N

* A R
R 7 M K M B o 3R

—HIANEZH



FOREWARD

The selection of poetry and prose in this volume is
intended as an introduction to classical Chinese for begin-
ners. In the interest of further study, each piece should be
read until students can recite it fluently, preferably from
memory.

Classical Chinese is neither a dead nor an isolate lan-
guage. It possesses a long history, and has strong links with
the modern Chinese language. For those wishing to fully
appreciate the beauty, elegance, and concise expressions of
classical Chinese, I sincerely advise striving for a mastery
over the proper pronounciation of every sentence.

In order to emphasise the importance of reading the
texts aloud (and hence developing a sensibility to the classi-
cal Chinese language), all of the texts are romanised in
Pinyin—as are the supplementary samples of particles
appended to them.



Since modal particles play an essential part in classical
Chinese expressions, it is vital that the reader become famil-
iar with them. The supplementary samples of texts which
conclude the lessons are provided to highlight exfra exam-
ples of modal particle usage.

Also, since simplified characters are currently widely
used, they have been included in addition to the traditional/
full form for every lesson. Hopefully, this will enable begin-
ners to master the texts more easily.

In most cases, lessons that have special reference to the
past have had illustrations added, so that the reader may
better envisage the historical context of the writings con-
cerned.

I wish to extend my sincere thanks to those who helped
and encouraged me in the production of this text from its
composition to its first tentative application in the class-
room.

Y. W. Wong
China Centre
Faculty of Asian Studies

Australian National University
Australia

May 1989
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S. RAAIER T S RBREE,

SFRREFRR shdu zhd dai t

v, to wait; to guard.

n, trunk of a tree; roots that grow above ground.

% dé&ng v. to wait for.

n, hare; rabbit.

SFEERFR  to wait by a stump for a hare; foolish-
ness — while waiting for the repetition of an
accidential attainment, one stops working.

SIEF Han Fai Z1

# 1. asurname.
2. name of Feudal States in the East Zhou Dynasty
(770-256 B.C))
JE a. wrong.
adv. not.



¥ 1. a designation used in speaking of or to a man
in former times (somewhat similar to “mis-
ter”).
2. title of respect for men of distinction: e.g. ¥+
Confucius; & FMencius, etc.
K zhi 27 bdi jia the numerous schools of
thinkers, or their works in the East
Zhou Dynasty.
#83F a famous theorist of legalist philosophy (?-234 B.
C.) during the period of the Warring States (475-
221 B.C)).
ggdEF Title of a 20 volume work by Han Fei.
FAFFEHE S0ng rén ydu géng tian zhe
% 1. name of state in the Warring States.
2. surname,
n, person; people.
there is; to have; to possess; to exist.
v. to plough; to till; to cultivate.
n, field.
to till the land.
) de 1, a particle which combines with other
words to form adverbials.
2, proun. he who; those who; that
which; this; that; it; which; what.
HhE Rk tion zhong ydu zhd
1 n, centre; middle.
i zhong v. to hit (a target).
WAEMEE W z8u chi zhi

£ v. to run; to walk; to go.
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il fili péng v. to touch; to run against; to offend.
Pre|mise  zhé jing ér o
v, to break; to fold.
%5 HBEF bdzi n. neck.
M a consequential particle - then; therefore; so that.
% v, to die; to perish.
R H R fi~FE  yin shi g 181 ér shdu zha
(A Ay yin d conj. for this reason; because of.
¥ v. to release; to relax the hold.
H  possessive pronoun - his; her; its.
% n, a plough.
HRER jifudew
¥ Y xi wang v. to hope; to desire.
18 ®| zd adv. again.
8 v.to get; to gain; to obtain.
FORATMEE th bu KE fU dé
A adv. not; no.
a]  aux. v. can; may.
RH]  AEE bl néng unable; cannot.
M BARBE ér shén wéi S0ong gud xido
5 H#& 2 shén;H2 ' n. oneself; body.
£ #& b& as a prepositional particle used before
the object: by; with; for.
% v, to laugh; to smile.
B qU xido to jest; to mock at.
i xido to ridicule; to deride; to jeer at.
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